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העברית העתונרת לאור "מצפה" הוצאת
 לא עדין העבריות בהוצאות הצעירה ,מצפה" הוצאת

 ואף־על־פי־כן הראשונות, עבודתה שנות חמש יובל את חגגה
 ותקופת ההכנה עבודות את לסיים הספיקה כבר כי לנו, נראה

 ברורה, תכנית לפי רחבה בפעולה עכשיו מתחילה היא הנשוש.
 ויותר. יותר גבולותיה את ומרחיבה עבודתה את מסעפת

 של הראשונות בשורות ומכובד חשוב מקום לה מ;חד זה ודבר
 עבודתה תוצאות את לסכם איפוא הראוי מן בארץ. המויל

 הללו, הטורים כותב השתמש זו למטרה עתה. עד הפוריות
 שנתפרסמו הבקורת במאמרי המדעית, הביבליוגרפיה בעולם כנהוג

 את ופדר הנ*ל ההוצאה פעולות על הארץ־ישראלית בעתונות
דלקמן: הטבלאות 2ב־ העתונות יחם תוצאות

 ההוצאה, קיום שנות ארבע של מסקנות־העתונות את נקח
 השנים שתי תקופת ועל הראשונות השנים שתי תקופת על נדון

 איכות להטבת ביחס הושגו מטרות איזו לברר ונשתדל האחרונות
המוצאים. הספרים

א בל א ט
ז)י<תרם״ו-תרם

יצאו: הכל בסך
 ספרים 3 מקורית יפה ספרות
* 16 מתורגמת ״ ״

ספר 19 ס״ה
14 — לבקורת שזכו הספרים מספר

55 — החיוביים מאמרי־הבקורת מספר

4 - השליליים מאמרי־הבקורת מספר

59 - מאמרי־הבקורת של ס׳ה
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 בטבלא הרשומים המספרים מתוך המתקבלות המסקנות

הן: זו
 לאור שיצאו מצפה"" ספרי של מאוד גדול אחוז כי א)

 יכלה לא העתונות כי בעליל, מראה וזה לבקורת, זכו )75(
מצפה*." ספרי על בשתיקה לעבור

מועט. היה השליליות הבקורות מספר כי לציין, צריך ב)

 בשנות ,מצפה• עבודת על העתונות של למסקנות נעבור

תרפ״ח-פ״ט.

ה ל ב ב ט

 תרפ״ח-תרפ״ט) בשבות שיצאו "מצפה" (ספרי
:מהם ספרים, 44 יצאו בס״ם

15 — מקורית יפה ספרות

29 — מתורגמת יפה ספרות

44 — ם*ה

 )1000/0( 44 — לבקורת שזכו הספרים מספר

 215 — החיוביים הבקורת מאמרי מספר

12 - השליליים הבקורת מאמרי מספר

227 — הבקורת מאמרי של ס״ה

 העתידים ,מצפה" ספרי כל נכנסו לא זו בטבלה כי אף
 הספרים רק בחשבון שנלקחו משום תרפ״ט, סוף עד לאור לצאת
 כמות כי לציין, עלינו בבל־זאת תרפ״ט, אב עד לאור שיצאו
 שנות לעומת מאוד גדלה האחרונות השנים בשתי ההוצאה ספרי

 ■הראשונות קיומה שנות בשתי ספר 19מ־ א. ז. תרפיז.—תרפ״ו
שלאחריהן. השנים בשתי ספר 44ל־ עד

 במדה נשתנה העתונות יחם כי לציין, צריך כן כמו
 כל את הקיפו בה שנתפרסמו הבקורת ומאמרי לטובה נכרת

 חשיבות את תוקף ביתר מדגיש זה מצםה•." תוצרת של 100/״0
קטן אחוז עד ירד השליליות הבקורות מספר ,מצפה*. של פעולתה
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 ישנם מאוד. חשוב פרט עוד לדעתנו לציין יש כן כמו מאד.
 ספד אף אין אבל שלילית. בקורת עליהם שבאה ספרים

ת רק שקבל ר קו ת. ב לי לי  של בצדה יש המקרים בכל ש
 כל אחר. בעתון חיובית בקורת נם אחד בעתון שלילית בקורת

 ,מצפה" ספרי בין ספר אף אין באמת כי בעליל, מראה זה
 בלתי גידול לנו מראות א-ב הטבלאות להדפם. ראוי היה שלא
 המלא, הבטחון לנו ויש מצםה"־ הוצאת עבודת של ומהיר פוסק

 נוכל הבאות ובסקירותינו ההוצאה, ותפרח תתנשם להבא נם כי
 העשירה אבל בשנים, הרכה ההוצאה של נוסף נידול לציין

ופעולות. כמעשים

בלושר מ.
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ת ו ר פ ת ס י ר ו ק מ

תר״ץ לשנת מצפה אלמנך
העברים הסופרים טובי בהשתתפות

 "תרבות" וספרית מקורית" פרוזה "ספרית לחותמי פרס

מא״י 240 מכורך מא״י, 200 בל״כ האלמנך מחיר

 אבא ר׳ / ז. י. אנכי,
 וראובן בולים, מאת ציורים

מא״י 150 מכורך מא״י, 100 בל״כ הספר מחיר

 בתמימותם ספק בלי הם קלסיים אבא רב הנלהב הקפוסטי החסיד של ספוריו
 של ימיו שברו ואצילות חדוה מלאה באידיאליות ההמונית. ובפקחותם הטבעית

 ואינה מפליגה אינה מרחוק והראיה מזכרונות. מתפרנס הוא ובזקנותו אבא" "רב
 של החביבה פשטותה את געגועים של בלבביות קצת מרכרכת אלא מפשרת

 וקסמם התחכמות, ולא ונפלאות נסים לא אבא רב של בספוריו אין המציאות.
והומור. רוממות נטולה שאינה בריאליות הוא המיוחד

דוד ימי ? ארי אבן־זהב,
כרכים בשלושה רומן

מא״י. 750 מכי מא״י, 600 בל״כ הכי ג׳ מחיר

מבואו עד שמש ח״ג שמש. ממזרח ח״ב שחר. אעירה ח״א
 מלכו שלטון תחת ישראל, עם של ההתלכדות תקופת משתקפת זה בספר
 העצר, יורש הראשון, המלך הרואה, - אישיה כל על הרוח, וטהר הגבור

 דוד" "ימי !היותם במקום ההם והמאורעות המלחמות כל על הבהנים. הנביאים,
 כנען וארץ אחד לעם ישראל שבטי היות לימי הקורא את אחת לשעה מעביר

לארץ־ישראל.
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השנואה ו ת ש א / יהודה בורלא
ן מ ו ר

מא״י 250 מכורך מא״י, 200 כל׳׳כ הספר מחיר
. .  - בורלא בספרותנו, חדש מה דבר של רושם מקבלים אנו זה ספר בקריאת .

 סקנדינביה סופרי את המזכירה העממיות את עליו שאצל הוא זה אולי ספרדי.
 על לשמור היודע רב, כשרון בעל מספר הוא בורלא העם... מחיי בספוריהם
- - - ונשזר. ההולך הספור חוט אל לבו את ולקשר הקורא הקשבת

אדם נפתולי / יהודה בורלא
ר פו ס

מא״י 200 מכורך מא״י, 150 בל״כ הספר מחיר
פסי ונתוח חזקה עלילה כאחת. ומרכבת פרימיטיבית נפש וסביבותיה, דמשק

אנושית. לפסגה עולים יסורים ומחשבה, חיים חריף, כולוגי

ספורים / יהודה בורלא
ך ר א כ

מא״י 250 מכורך מא״י 200 בל״כ הספר מחיר
. .  שלושת בטוי לידי מביאים — זה בספר הבאים העקריים הספורים שלושת .

 ציור בכלל: לספור גם ואפשר העברי לספור המיוחדים החיים תפיסת אפני
 הבודד והמאורע ב״נזרה" - היחיד לנשמת החדירה ב״לונה", - שבו וחטפוסי ההוי

קורתנו". ב״צל

בהרים משא / אשר ברש
מא״י 200 מכורך מא״י, 150 בל׳׳כ הספר מחיר

 ולהיפך בעצמה, מסלסלת אינה כי אף ועדנה, רוך בה יש ברש של הפרוזה
ם כמו מתיצבים הטפוסים הטבע. כפשטות פשוטה היא י י  בכל לעינינו ח

נפשי. יחם מתוך טמפרמנט, מתוך בחשק, מספר הוא ז והערותיהם תנועותיהם

השכר מבשל מבית תמונות / אשר ברש
ר פו ס

מא״י 250 מכורך מא״י, 200 בל״כ הספר מחיר
 העברית. בספרות חדשה סביבה הקודם. הדור מן ומחזות טפוסים של גליריה

יקרה. פנה חורבן יחד. משתפכות ואגדה מציאות
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הגדול השגעון / אביגדור המאירי
הגדולה במלחמה עברי קצין של רשימותיו

מא״י 300 מכורך מא״י, 250 כל״כ הספר מחיר
. .  המלחמה בחזית שעמד העברי, הקצין המאירי, אביגדור של יומן־המלחמה .

 האונגרי. היהודי שהמשורר כפי - הוא פעמים ושגפצע שנים שלוש במשך הגדולה
 לא אלה הגולה. תפוצות בכל יהודי כל של ספר־הברית — כותב פטאי״ ,יוסף

 פנטסיה כל ובלי וכחל שרק כל בלי עובדות אלא הדמיון, ילידי ׳ספורים

כמות־שהן. העובדות

השעות בצל / יוסף ליכטנברים
שירים קובץ
מא״י 100 המחיר

 והתוכן הצורה בשירתנו• וזכי־הצליל דקי־הרגש המשוררים אחד הוא ליכטנבוים
תרבותי• שכלול מתוך מאוחדים

המרפא בבית / דוד פוגל
ר ו פ ס

מא״י 150 מכורך מא״י 100 כל׳׳כ הספר מחיר
 הראשונה. הפרוזית יצירתו את זה בספר לנו הגיש פוגל דוד הלירי המשורר

 התאותנות הבודדים, החולים של פרצופיהם לחולי־שחפת, בית־המרפא סביבת
אמן. בשרד מתוארים - המות סף על המשתלהבת

נשואים חיי / דוד פוגל
ספרים בשלושה רומן

מא״י 300 מכורך מא״י, 250 בל״כ ספר כל מחיר
. .  בשנים בוינה החיים את רחבה יריעה על המשורר מתאר הזה ברומן .

 המצטרפים ונוצרים, יהודים טפוסים של שורה עוברת לפנינו המלחמה. שלאחר
שבהם. והטרגיות נשואים" "חיי של העלילה לסביבת פסיכולוגי־אמנותי צרוף

אהבה / א. א. קבק
ן מ ו ר

מא״י 250 מבורך מא״י, 200 בל״כ הספר מחיר
 לא שעה לפי אשר מושך־לב, כללי רומן עברי בלבוש לנו לתת הצליח המחבר

 יש ברומן המפוזרים האהבה מהות על הרעיונות אותם בספרותנו. דוגמתו רבים
באפלה. המגשש הצעיר הקורא בזכרון להקבע כדי בהם
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ש מ א / ד. קמחי
ן מ ו ר

מא״י 200 מכורך מא״י, 150 כל״כ הספר מחיר
 הכובש הישן׳ והדור הארץ׳ את הכובש הצעיר הדור ומפרפר♦ ורוטט חי הכל

רגשות• בסערת נפגשים עצמו׳ את

נמושות / ד. קמחי
נובלות קובץ

מא״י 200 מכורך מא״י, 150 כל״כ הספר מחיר

האבות ת מ ביק / יצחק שמי
הערבים מחיי ספור

מא״י 200 מכורך מא״י, 150 כל״כ הספר מחיר
 מנהגים במערומיה. מתגלה המזרחית הנפש לוהטים, וצבעים תנועה מלא תאור

נסערת. לתמונה מתלכדים פרועים ויצרים פטריארכליים

9 ת 0: ו ת ר מ ג ר ו ת מ
ה קירה / פ. איסטרטי קירלינ

ן מ ו ר
זמורה ישראל תרגום

מא״י 200 מכורך מא״י, 150 כל״כ הספר מחיר
 כל־ להם ומשתעבד הוא מספוריו ומתלהב מוקסם מזרחי׳ מספר מלידה, מספר

 יארך אם בעצמו, הוא ואף איש, ידע לא ספורו את פעם שבהחלו עד כך,
מעצור. לה שאין מספר, של גאוניות בנפתוליו. הדנוב ואחד. לילה אלף או שעה

רולן רומן של המבוא מתוך

הגדול הרעב / יוהן בויר
ן מ ו ר

פישמן יעקב תרגום
מא״י 250 מכורך מא״י, 200 בל״כ הספר מחיר

 הגבור לשונות. בכמה גדול לפרסום זכה הגדול" "הרעב בויר יוהן של ספרו
העולה והפתלתול, העקש שביל־התפתחותו בכל לנו מראה הולם" "פר הראשי,
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 הנאמנים חיסורים תחתיות דרך שוב ומשם ההצלחה, מרומי עד העמל מתחתיות
 מטלטל ולכח ליצירה הגדול" "הרעב המוסרית. האנושית ההזדככות למרומי עד

 נקודת־ אל מגיע הוא הנה אך והתהילה, העושר במתי אל האדם את ומנשא
ומיאוש. מחרוק־שנים מאונם, מתחילה והירידה המפנה

ארנה / ב. בירנסון
ספור־כפר

קמחי ד. תרגום
מא״י 190 מכורך מא״י, 140 בל״כ הספר מחיר

. .  למתורגמן לסופר, תודה רחש - כלבך חם מה דבר והנה הספר, את ובסגרך .
זה. יקר ספר לנו המציאה על ולהוצאה הטוב

גרבסק / די אונררי בלזק
ר פו ס

חי מ. תרגום ר אז
מא״י 150 מכורך מא״י. 100 בל״כ הספר מחיר

 אילי־ הנסתרים" "המלכים אחד של נשמתו את לפנינו חושף הענק האפיקן
בסכסוכיה. הגבוהה" ה.,חברה בפריז. הממון,

ה הרמן בנג תינ /
ן מ ו ר

טמקין מ. תרגום
מא״י 200 מכורך מא״י, 150 בל״כ הספר מחיר

 גונים. וחצאי גונים חליפות מלא אימפרסיוני לתאור בנג של כאמנותו אין
 בחירה בהרצאה וישרים, קצרים בקוים יום־יום,' עניני על פשוטים בדיאלוגים

 תמונה ביד־אמן ומזוג ומצרף הולך הוא והטעמות, הדגשות כל בלי ודקה,
 החיים דמות לעינינו תתיצב כי עד הלך־נפש, אל הלך־נפש תמונה, אל

ספריו. כל עמודי על מרחפת אבלה בת־צחוק כעין מוראה. הוד בכל והגורל
וצלילים. מראות שכולה פסימית, הרגשת־עולם
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 השחור העכביש / ירמיה גוטהילף
 היסטורי ספור

רבינוביץ יעקב תרגום
מא״י 200 מכורך מא״י, 150 בל״כ הספר מחיר

 ענות עריצים. אבירים לב שרירות בלהותיהם, בכל קמים השחורה המגפה ימי
חן. רבת אידיליה של רקע על מתוארים אלה כל לשטן. נמכרת אשה עבדים. אכרים

ב פומה / מ. גורקי דיי ר  גו
 כרכים שני - רומן

הרברג ש. תרגום
מא״י 450 מכורך מא״י, 350 כל״כ הספרים שני מחיר

 הנשמה את בחושך", ההולכים "העם נשמת של הגידים צומת את גורקי מצא כאן
העם. של העתיד למרחקי רמזים גם מצא וכאן דורות, במעמקי החבויה

 טטואיקן / ג׳ון גלסוורתי
ר ו פ  ס

גינזבורג פ. תרגום
מא״י 200 מכורך מא״י 150 כל״כ הספר מחיר

 ושלטון. ממון ותקיף. יהיר בריטי בעל־מניות מתורבת. חיה אדם של ם1טפ
מזעזע. מיתה מחזה משפחה. סכסוכי איש־העסקים. תחבולות

בני / ג. ד׳אנונציו אפיסקופו גיו
ם י ר ו פ ס

גלברט ג. מאיטלקית תרגום
מא״י 200 מכורך מא״י, 150 בל״כ הספר מחיר

 החיים מעמקי פושעים. וטמטום תום רגשות אחת. בכפיפה וטומאה טהרה
לוהטים. דרומיים בצבעים מוארים והנפש
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ת נ./ ל. טרלסטרי ט צר סונ קרוי
ן מ ו ר

הרברג ש. תרגום
מא״י 156 מכורך מא״י, 100 בל*כ הספר מחיר

. .  השואפת פצועה, כחיה החברה על היא מזנקת !פראות מלאת יצירה זו הרי .
 מנוגע והוא רצח אשר אדם־חיה, של ודוי לפנינו — — ענוייה. על נקמה
 בהדגשה מדבר, שהוא ספק ואין גבורו, מאחורי מסתתר טולסטוי הקנאה. בארם

 הצביעות הכללית: הצביעות את ולגדף לחרף הבא זה, של גרונו מתוך נפרזה,
 הפעולה, בכח - - ברפואה במדע, בחברה, בנשואים, באהבה, האשה, שבחנוך

 בין ספר עוד אין הצורה ובעשירות הברורה החזיונות בתפיסת המזג, בחם
- קרויצר". ל״סונטת שידמה טולסטוי ספרי

מאיסלנד הדיג / פיר לוטי
ן מ ו ר

קבק א. א. תרגום
מא״י 250 מכורך מא״י, 200 בל״כ הספר מחיר

 הקורא לעיני הקרועה, הגדולה, החיים יריעת את הגוללים הסופרים מן הוא לוטי
 וחמוצת־דם, גלויה כשהיא לפניו אותה ונוטשים ועזה מהירה אחת בתנופת־יד

 - טפחים ולכסות טפח לגלות דרכה זו האמנות, בסממני עליה האפיל לבלי
חיי! בדמיך תבל! חיי, בדמיך אומר: גוזרים הם ובאכזריות

ת ר ב ז כ ב ה / פיר לוטי
י נ ש - מן  כרכים רו

 קבק א. א. תרגום
מא״י 400 מכורכים מא״י, 300 בל״כ הספרים שני מחיר

 החלומות והתאוות, המזימות עולם בקושטא. בהרמונות הכלואות של חייהן
 המרטט והסגנון העצוב הפיוטי הרוח שפוכים הכל על לתחיה. קם והשאיפות,

המהולל. הצרפתי המספר■ של

איים בין / ג׳ק לונדון
ם רי פו ס

למדן י. תרגום
מא״י 140 מכורך מא״י, 90 בלי׳ב הספר מחיר

 נאדר, מוסרי כח מתמר לונדון, של וההסתכלות רבי־המאורעות ספוריו מתוך
כלה, ועד מהחל תעתועי־עלילה היא יצירתו להם. ויכול איתני־הטבע עם הנפחל
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 הסטיכיה את לחשוף מתאמץ הוא מנוחה, מדריכו הפמלי המאורע עצם לא

 הרצאתו את יפה הולם למדן של תרגומו חזיון; בכל הגלומה המוסרית

לונדון. של השוטפת

הצפון ביערות / ג׳ק לונדון
ם רי ו פ ס

למדן י. תרגום
מא״י 175 מכורך מא״י, 125 בל״כ הספר מחיר

 כחו בכל לונדון ג׳ק את ;רואים אנו איים* ב׳-בין כמו אלה׳ בספורים גם

היסוד• עד מזעזעת המרוכזת הטרגיות וגבורתו•

הסורר / ולדימיר לידין
ן מ ו ר

ולפובסקי ז. מ. תרגום
מא״י 300 מכורך מא״י 250 בל״כ הספר מחיר
 בהקמת שקוע העולם שסלו• המהפכה גלי האחרונות• השנים של מוסקבה

 ■ את עוד והחולמים רחמים• יודעת אינה זו רוסיה גם הנהרסות• והחברה הכלכלה

 המבטאים הם הם כלידין סופרים באכזריות• נרמסים הסוער׳ חלום־המהפכה
החדשה• רוסיה של המציאות את זה ברגע

ם / דמיטרי מרז׳קובסקי לינו הכופר יו
 כרכים בשני - היסטורי רומן

רבינוביץ יעקב תרגום?
מא״י 480 מכורך מא״י, 380 הספרים שני מחיר

 פראותו בכל הבא ואת כחלום׳ יפיה׳ בכל השוקעת יון את מתאר מרז׳קובסקי
 הברבריות בתוך מתהלכות חדש חלום עם יפות אביב נשמות גם ואך וטמטומו•

מן-------הכובשת• הבאה,  רומנו הוקדש שלה זו יון׳ תחית חלום נרמז כבר זה ברו
 בשם הנקרא דבר יש מיתתה• עוד אינה תרבות שקיעת וינצ׳י• דה ליאונרדו

בנצח• ברעיון׳ וחיים ושבים מתים ואלים תחיה•

אשה / מדלין מרכס
ן מ ו ר

ניומן רחל תרגום
מא״י 230 מבורך מא״י, 180 בל״כ הספר מחיר

 מאורע וזהו - בטוי לידי מביא הספר ל״אשה״: בהקדמתו כותב ברביום הנרי
האשה• את - בשלמות עתה עד תואר שלא מה - חשיבות רק ומוסרי ספרותי
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היד ומר יקיל ד״ר / ל. ר. סטיבנסון
ר ם ם ו

ק י. תרגום צי צ׳
ר חי פר מ ס כ ה ל׳׳ ך מא״י, 90 ב ר כו  מא״י 140 מ

 חיים שחי אדם מחיי מחרידה תמונח לנו נותן המפורסם האנגלי הרומנטיקן
אמן• של אכזריה ביד מנותחת האדם נפש כפולים•

והשחור האדום / סטנדל
 כרכים בשלושה רומן

ק א. א. תרגום ב  ק

ר חי שת מ ם שלו כי ר כ ב ה ״ ל ך מא״י, 600 ב ר כו  מא״י 750 מ

 הגבור המהפכה• אחרי החברותיים החיים את בגבורה מגולל הצרפתי הספור גאון
 בלי ולנצחון׳ להצלחה ורצון ושאיפה מרץ שכולו עליון׳ חדש׳ אדם טפוס הוא
האינדיבידואליים הטפוסים כל אבי הוא ומוסר־כליות• חולשה של נדנוד כל

אירופה• בספרות

המזה אנשי / א. סטרינדברנ
ן מ ו  ר

 ליכטנבוים י• תרגום
ר פר מחי ס כ ה ״ ל ך מא״י, 200 ב ר כו  מא״י 250 מ

 במזימות• כובש זר של טפוס משפחתי• ולשלטון לרכוש תאוה בצפון• נדחת פנה
בסתיו הים כגלי מקפיאה טרגדיה אכזרית• ריאליות ונוראים• נלעגים יצרים

ספורים שלושה / ג. הלובר
רבינוביץ יעקב תרגום

ר חי פר מ כ הס ״ ל ך מא״י, 125 כ ר כו מא״י 175 מ

 הוא הצרפתית• הפרוזה נשיא של כשרונו כל מצומצמת בצורה לנו נתן זה בספר
 ואח הנאמנה הפשוטה הנפש את לו המיוחדת אוביקטיבית אהבה באותה מתאר

החוטאת• המרכבת הנפש
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צמאים האלים / א. פרנס
ן מ ו ר

בן־ישראל א. תרגום
מא״י 290 מכורך מא״י, 240 כל״כ הספר מחיר

 המאה של התשעים בשנות האימתנות תקופת תוך אל אותנו מכניס שלפנינו הרומן
 את החברותית׳ החלאה את היורה ממעמקי מעלה הריבולוציונית המרקחה הי״ח•
ם “של.ה״קטגים וההורסת הסמויה האנכיות את הצבורית׳ החיה לי ע פ  הנ

 לפני שנכתב צמאים"׳ "האלים הרומן לפועלים• ונעשים הנוקמים דורות׳ במשך
 זו מהפכה בין שיש והתכוגתי הרב בדמיון אותנו מפתיע הרוסית׳ המהפכה

ומדויקת• עשירה היא התרגום שפת הגדולה• הצרפתית והאנדרלמוסיה

לידידי ת ר ב רו זב ה ספר / א. פרנס
ר פו ס

קופליביץ יעקב תרגום
מא״י 200 מכורך מא״י, 150 בל״כ הספר מחיר

 ילדותו• זכרונות את נוזייר" "פייר בפי פרנס אנסול שם לידידי" הזכרונות ב״ספר
 לעינינו עוברים כן לתחיה׳ ויעירם מדמיונו השקם היוצר אשר מיובשים׳ כפרחים
 עמו וריחו צבעו ותג תג כל ותמימים• קטנים ומאורעות וכלים ומחזות אנשים

 הענוג העצב הנפש. את לענג עמו ומוסריו חכמתו ותג תג כל החושים׳ את לענג
ישנים• פרחים כריח ילום

השחור הנזיר / חיי / א. צ׳חוב
ם רי פו ס

חריזמן מ. תרגום
מא״י 250 מכורך מא״י, 200 בל״כ הספר מחיר

 החיים תוגת שניהס׳מבטאים צ׳חוב♦ של יצירותיו ממבחר הם הספוריס^האלה שני

 החברה בעפוש הנלחמת וישרה תמימה נפש־אום מתוארת ב״חיי" האדם• וגורל
 היפים חספוסים׳ בל הרוח• חרות מתוך עבודה לחיי להגיע נדי הפרובינציאלית׳

 המסמלת מחרידה פואימה הוא השחור" סמלל״הנזיר למדרגת מתעלים והמכוערים׳
ובין החיים ממשות נין המושכלת׳ הנפש מרוחי את בלתי־מצויים ובדקות בכוח

המפשט• היצירה רעיון

190



מ ב ר ע / א. צ׳חוב
ר פו ס

חריזמן מ. תרגום
מא״י 170 מכורך מא״י, 120 כל״כ הספר מחיר

 הדשנה הפראות כל את המגלמת כבירה׳ פואימה הוא "ערבה" הגדול הספור
עליו• היושב והעם אוקרינה׳ מישור של והנמרצה

ל / ג׳וסף קונרד לי שיחק המז
ם רי פו ס

בן־אליעזר מ. תרגום
מא״י 175 מכורך מא״י, 125 בל״כ הספר מחיר

 לנו נותן גדול׳ עולמי לפרסום האחרונות בשנים שהגיע הפולני־האנגלי׳ הסופר
 הרחוקים האיים יושבי האירופאיים׳ מחיי וחן׳ חיים מלאת אכסוטית׳ תמונה

והאושר• העושר מבקשי הים ויורדי

ה ביאטה / א. קיזרלינג ל רי מ ו
ר פו ס

ליכטנבוים י. תרגום
מאיי 200 מכורך מאיי 159 כליכ הספר מחיר

 החובה אשת שבין ההתנגשות את זה בספורו מצייר גרמניה שבמספרי האציל
במאזנים• נשקלים והחובה היופי ושרירות־הלב♦ החירות אשת ובין והמוסר׳

ה / א. שטיפטר די ב עו
ר פו ס

טמקין מ. תרגום
מא״י 200 מכורך מא״י, 150 בל״כ הספר מחיר

 עצמו על אך - עצמו על ועצמות• בשר שלבשה הפשטה כלומר סמל׳ אינו עובדיה
בה אותו רואים ואנו במוחנו עמוק כה נחרתת דמותו זאת ובבל ללמד׳ הוא בא

שטיפטר••• של הגדול הציורי כחו של המובהק האות - ברור׳
 האדם• של הפנימי הגורל הגורל׳ שירת את בעובדיה שר שטיפטר —------

 העבר גלי תחת ראשנו מרכינים ואנו זה• הוא חיים שטף - :המלאה הרגשה יש
המסתורי••♦
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1929 תרבות״ ת כבספרי

1 בשנת יצאו 9 2 למכירה ונמצאים 9

ריו אבא / ד. ה. בלזק גו
ן מ ו ר

ראובני א. תרגום
מאיי 300 מכורך מאיי 250 כליכ הספר מחיר

ס----- רי  רמאות הגבוהה׳ ההברה שבחיי והתפלות הרקבון הבורבונים׳ שבימי פ
 את המקריב הנצחי׳ מאב גוריו*׳ "אבא אלה ובין ורדיפת־בצע׳ אנוכיות ובגידה׳

בלי״תכריכים• ומת האחרונה׳ נשמתו עד בנותיו למען כולו׳ את עצמו׳

ט / מ. פ. דוסטויבסקי אידיו
 כרכים בשני רומן

הרברג ש. תרגום
מאיי 700 מכורך מאיי 600 כליכ הכרכים שני מחיר

 מעינות מפכים מישקין הנסיך של החולנית בנפש הרוח"• איש "משוגע-----
 יציל "היופי ליופי• וצמאון טוב־טעם של עליונה׳ בינה של טוהר׳ של אהבה׳ של
 ויפות׳ לוהטות דמויות בשאר דמותו את משלב הרוסי החוזה האנושיות"♦ את

 יצריו׳ האדם בנפש ביותר והמופלא המסותר כל כאחד• וקדושות חוטאות סוערות׳
 מעיניו גם הסמויים באדם׳ והרע הטוב מלחמת וכשלונותיו׳ מכאוביו ומאוייו׳

 אוצרות הגה סחרחר: הולך וראשנו לעינינו היום באור פתאום נחשף זה כל - הוא
1 שערנום שלא חדשים

העולמות מלחמת / ג. ה. וולם
ן מ ו ר

פישמן י. תרגום
225 מכורך מאיי 175 בליכ הספר מחיר

 בה• ונלחמים לארץ ירדו מאדים בני הדמיון. את המשעשעת קלה אוטופיה
 השמחה ומחזה הארץ מן והמנוסה הבהלה ציור מזל־מאדים• של פלאי־הסכניקה

ביד־אמן• -מתואר הכבושה בלונדון
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התחיה / נ. ל. טולטטוי
 כרכים בשני רומן

 ולפובסקי ז. מ. תרגום
 מא׳י #00 מכורך מא׳י 500 בל*כ הכרכים שני מחיר

 הגבוה אפשר האחרון׳ המשבר זהו טולסטוי• של אמבותית בואה כשין היא התמיה

 "התחיה" אכן בערפל••• גבלע נראה הבלתי ששיאו במשברים׳ השגיא ביותר׳

על אמתית הכי הפואימה אולי ביותר׳ הנאות הפואימות אחת להיות תוסיף

האדם• סבל
רולן• רומן מדברי

ר / איבן טורגניב  ני
ן מ ו  ר

 ולפובסקי ז. מ. תרגום
מא*י 350 מכורך מא*י 300 בל*כ תספר מחיר

 לרבולוציה שחר דמדומי וחבריו• הרגן בימי בריסיה העם" אל "ההליכה תקופת

 אך כחות״התושך׳ הם אויליים מטומטמים׳ האופק• את מכסים וצללים הרוסית׳

 ורפת־ רפת־רצון כושלת, היא העם" אל "ההולכת הטובה האינטליגנציה גם

 המתקשרים וסולומון׳ מרינה ניז׳דנוב׳ ביותר בולטים אלה כל בין יכולת•

וגורל• בסבכי־אהבה

 עדן ין מרט / ג׳ק לונדון
 כרכים בשני רומן

קופליביץ יעקב תרגום
מא־י •00 מכורך מא•• 500 בל״כ הכרכים שני מחיר

ח---- ל  ולחוגה־ לסופר שהיה עד והרפתקאות גלגולים מיני כל דרך שעבר מ

 והתפל הרקב אבל הכבוש• ליצר למרצו׳ להעפלת־האדם׳ המנון מפורסם• דעות

 - הפסגה לראש המגיע איש של אכזבה חייו• את ממררים הבעל־ביתית שבחברה

עוד• ללכת מקום ואין

ל / אפטון סינקלר ג הג׳ונ
ן מ ו ר

ראובני א. תרגום
מאיי 400 מכורך מא״י 350 בל*כ הספר מחיר

אשמה ככתב שבתוכה• האומללים המהגרים וחיי שיקגו אמריקה• של יון־הבצה
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 מכונת־ההון של הקלעים מאחוריי הנעשים הפשעים בל את המחבר מגולל
 בחירת־לבו אונה את אהב שבליטא הצנוע עובד־האדמה יורגים הזהב"• "בארץ

 ושואף והחופש העושר ארץ על הספורים לשמע לבו נפתה כאחרים הוא ואף
 ועושי־דבריו ההון של והנוכלת האכזרית היד באמריקה• מעמד־אמידים להקים
 אבל וילדיו• אשתו את ביתו׳ את ישרו, ואת בריאותו את אחד אחד ממנו לקחה

 ורואה אסונו מקור את פתאום מכיר הוא אדם׳ ירידת של אחרונה לדרגה כשהגיע
למחיה• כשב עצמו את

האדומה החבצלת / א. פרנס
ן מ ו ר

בן־אברם ש. ח. תרגום
מא״י 300 מכורך מא״י 250 בל*כ הספר מחיר

 האהבה׳ ויצירה• אמנות של סביבה הבושם• תמצית של ריח מעלה וענוג• דק ספר
 ותמונות פסלים פני על מרחפת לגבר׳ האשה אהבת לאשה׳ הגבר אהבת

 את משקיעים ותרזה דשרטר עליהם• מאורה ושופעת מהם ויונקת ושירים
 הקנאה באה כמות העזה האהבה בעקבות אולם באהבתם׳ כחות־הנפש כל

להשיב• ואין - בלאט ויוצאת בפניה נדהמת האהבה כשאול• הקשה

המנהרה / ב. קלרמן
ן מ ו ר

טמקין מ. תרגום
מא״י 350 מבורך מא״י 300 בל״כ הספר מחיר

 מתחת לחתור השואף האדם גאון הקורא• בעיני מציאות במעט והיא — אוטופיה
 ופרובלימות חיים מתנגשים הדמיוני הרומן של הרחבה היריעה גבי על לאוקינום•
 של אמריקה ימינו"♦ של הדת היא ו״העבודה בקפיטל העבודה מלחמת מפרפרות•

 :ביותר החיות הדמויות אלה כל ובין יחד• מתמזגות לבוא לעתיד ושל עכשו
האדירים• יצריו לפני שדוד והנופל המעפיל וולף׳ והיהודי המנהרה בונה אלן מק

 חרבות ספרית ועל תר״ץ מקורית פרוזה ספרית על החתומים
 במחיר הספרים עשר שנים כל את לרכוש יכולים 1930 לשנת

לא״י. 1.860 במחיר נהדר בד מכורכים לא׳י 1.500 כליב 1 החתימה
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 מקורית פרוזה ספרית
 לחודש, ספר העברית, הפרוזה ממבחר ספרים שניס׳־עשר
 נאה ובכריכת־בד משובחת בהוצאה גדול, בפורמט

ש אשר בעריכת בר
פוגל דוד מאת רומן נשואים, חיי א.

// // " " " ב.
// // " " " ג.

רבינוביץ יעקב " ספור השומר, ע^שי נדודי ד.
/ ח / " " " " ה.
בורלא יהודה " רומן ציין, ת3 ו.

// // // " " " ז.
הלקין ש. " ספור נולים, ח.
ר* אלה " ספור מהפכה, פרפורי ט.
פיכמן יעקב " רומן חופים, י.
שטיינמן א. " ספור טרף, עלי יא.
בלש אשר " רומן פרדה, יב.

 באחר ספר להחליף גם או הספרים סדר את לשנות הרשות את לעצמה שומרת ההוצאה

מצפה אלמנך את פרם מקבלים הספריה חותמי

לא״י 3.360 מכורך לא״י 3.000 בל״כ הספרים 12 בעד הרגיל המחיר
" 1.860 ״ ״ 1.500 ״ בארץ: החתימה מחיר

. " בחו״ל: ״ ״ . ״ דולר 9- דולר 11-
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למכירה ונמצאים לאור יצאו

הימים ספרי
ת א מ

 הרצל (תיאודור) זאב בנימין ד״ר
 ע״י היורשים ברשיון עברית מתורגמים

ן ר׳ מי ברש ואשר בני

^ ז

העברית המדיניות יוצר לפטירת שנה וחמש עשרים מלאו השנה

הרצל ד״ר
 צואתו את העברי, לקהל בזה מוסרת מצפה הוצאת

המנהיג של ספריו עשר שנים את הגדולה, הספרותית

כרכים בששה

החתימה: תנאי
לא״י 1.500 בד בכריכת - לא״י 1.200 כריכה בלי בא״י:
דולר 9. - ״ " - דולר 7/?2 ״ ״ בחו״ל:
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נורדי מכס של בבקרים כתנים
 הציוניים, כתביו את יכללו האלה הנבחרים הכתבים

 והספרות, האמנות, התרבות, בשאלות נורדוי דברי
נורדוי. של וחקירותיו מחשבותיו משפטיו,

ת מ שי : ר ם י ר פ ס ה

ליכטנבוים יוסף תרגום - - זכרונות א. כרך
 גולדברג ח. " צידניים- כתבים ב. כרך
שטוק ד. " - פרדוכסים ג. כרך

של המוסכמים השקרים ד. כרך
גולדברג ח. " התרבותית האנושיות

 ד״רי.בלובשטין " ההיסטוריה של מובנה ה. כרך

לחובר פ. העורך:
 את למלא באה הרצל, של הימים" "ספרי את שהוציאה "מצפה" הוצאת
 הנבחרים" "הכתבים את להוציא עצמה על קבלה והיא הזה הגדול החסרון

שונות. חיים בתקופות המחבר תמונות עם מהודרה בהוצאה נורדוי של
 וירבה מפעלה, את להעריך. ידע העברי הקהל כי בטוחה ההוצאה

העברית. בלשוננו הזה הלאומי האוצר את לביתו להכניס

 הופיע כבר הראשון הכרך

לא״י, 1.000 בל״ב בא׳י החתימה: תנאי
דולר, 6/:2 " בחו״ל

לא״י, 1*500 ״ בא״י הרגיל: המחיר
דולר, 8-* ,׳ בחויל

 לא״י 1*200 ע״ב
 דולר 7/*2 "
 לא׳י 1*800 ״
דולר 9*— ״
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העמים מלחמת
( מן ו י )

הכהן בן־הלל מרדכי ר מאת
חדשיים. בכל כרך אדר, מחודש החל שיוסיעו כרכים, בארבעה

 אצל היה שמור העמים, מלחמת בימי ההם, האיומים בימים
 העברי הישוב על עבר אשר כל רשם שבו \ומן"׳ המחבר

 מרה. מציאות אלא חזון, פרי אינו זה יומן בארץ־ישראל.
 הרגיש. והלב ראתה שהעין מה רשמה היד

בא״י הכרכים לארבעת החתימה מחיר
מכורך מיל 700 בל״כ מיל 500

 מיל 800 בל״כ הכרכים 4 בעד הרגיל המחיר
" 1000 מכורך " " " "

הופיעו ככר כרכים שני

הכהן הלל בן מרדכי ר׳ כתבי

כרכים חמשהעולמי

 שתפסו ענינים המחבר. של זכרונותיו כוללים הללו הכתבים
 והצבורי הספרותי עולמו בבנין וניכר בולט מקום בזמנם

 אבל הצבעים, הם ושונים היריעות הן שונות המחבר. של
 הצבורי העולם הקורא, לפני יראה יחד אלה בכל

העולם. מלחמת פרוץ עד - הידועה התקופה של והתרבותי

 דולר 3.75 מאיי, 750 בל־כ הכרכים חמשת מחיר
.מכורך • לאיי, 1- -5 "
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ה פ צ ם מ י ד ל י ל
 לבני מתאימה ספרות חוסר עם בהתחשבה מצפה, הוצאת

 ספרים של שורה לאור א להוצ התחילה בעברית, הנעורים
 חנוכי גורם שמשו הללו הספורים העולמית, מהספרות

 תמונות בלוית נאה, בצורה והופעתם וארץ, ארץ בכל
העברי הנוער לספרות חשובה הוספה תהיה בצבעים,

ל ר כ פ א ס צ ד י ק ו נ ס מ פ ד ו מ ם ו ע ט טוב ניר על ב

יפה. ומבורך
מא״י 120 המחיר

בתי־הטפר בשביל מיוחדת הוצאה
תמונות .ובלי קלה, בכריכה

מא״י 75 ספר כל מחיר

אהל ביצ׳ר הריט ד סטו/ תם הדו
לילדים מסופר

פורסט .0 א. מאת בצבעים ציורים ברש אשר תרגום
ר------- פו  הסובל על גדולה וחמלה לאדם נאמנה אהבה כולו הרווי זה נחמד ס
-----ולשון. אומה שביל הקוראים הצעירים לב את תמיד ומושך משך והמדכא

רי / לנג ז׳ני פו שקטפיר ט
לילדים מסופר

פרים מ. נ. מאת בצבעים ציורים אליעזר בן מ. תרגום
 יתקינו בטרם פרוזדור כעין הצעירים לקוראים משמשים זה מסוג ספרים----

את כראוי ולהבין שקספיר של היצירה לטרקלין להבנם הלשון בדעת עצמם את
מליצתו• תפארת את כהוגן ולהכיר חזיוגותם תוכן

הארדיטאה י ספור / הרמררם
לילדים מסופר

רובינסון הית מאת בצבעים ציורים ברש אשר תרגום
 סרקי של מקוצרת הרצאה הם הצעיר העברי לקורא שהגשנו הספורים — -

 רוחה את האפשר ככל בפרוזה למסור השתדל המספר העקריים• האודיסאה
הנאור• העולם בבל והנלמדת הנקראת זו׳ עתיקה שירה של וגזגגונה
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ד ספרי מו ל
מא״י 200 . .

.העברי המורה א. לטליחא . . .
" 150 . .

ם רי . האנגלי המורה י. מן . . .
" 030 . . . . . . להנ״ל המפתח
" 125 . .

. ח״א בטבע א. לודורםו . . .
" 125 . . . ח״ב ״ . . .

ם לוני מ
" 400 . . . . מב׳ עברי־ערבי מלון א. *למליח

" 300 . מב׳ אנלגי־עברי מלון ד״ר ש. א. ולדשטין
" 250 . עברי־אנגלי " " "

" 500 . ״ ביחד שניהם " " "
" 200 . . . מב׳ עברי־אידיש מלון י. יברכיהו
" 200 . . . . ״ אידיש־עברי ״ ״
" 350 . . . . ״ ביחד שניהם ״ ״

ת שונו
לנערים צופיות / פואל בדן

,מא 100 הספר מחיר

 בא״י העברים הגדודים עם / קול. פטרסון
ל ו ח. תרגום

מא״י 250 מכורך מא״י, 200 בל״כ הספר מחיר

 כמעט ומעשי, פשוט סגנונו אמן: ואיננו משורר איננו פטרסון---------
 והרגיש בעיניו שראה ומה ומחשבות. עובדות הרושם דיקני רפורטר של כסגנונו

- זה. בספר כתב בלבו,
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